the m ]
CERTIFIED TRANSLATION mlgratlﬂntranslators

translated by a NAATI-credentialed translator experts in certified translations in australia

Tunisian Republic

Ministry of Higher Education
Alwasat University

College of Medicine in Sousse
Number: 1687

National Certificate
For Doctor of Medicine

After reviewing the following:

- Law number 83 of the year 1974, written on 11 December 1974 relating to the certification of the
decree number 7 of the year 1974 written on 25 August 1974 relating to the initiation of the College of
Medicine in Sousse and the College of Medicine in Sfax.

- Order number 1932/92 dated 2 November 1992 relating to the identification of the authorised party to
sign education certificates.

- Order number 2601 of the year 1995 written on 25 December 1995 relating to establishment of the
framework of the system of education and conditions to obtain a national certificate for a Doctor of
Medicine.

- Decision of the Ministers of Public Health and Education, issued on 11 October 1996, relating to the
implementation of the system of studies and examinations applied in the College of Medicine in Sousse
to issue a national certificate for a Doctor of Medicine.

- Minutes of committee deliberations put forward by the College on 22 June 2002.

The Dean of the College of Medicine in Sousse, issues:
The National Certificate for Doctor of Medicine to

Mr Mohamed Bouchoucha

Nationality: Tunisian

Born: 06 August 1971, Tunisia, State of Tunis

Sousse, 23 June 2002
Dean, [Signed] [Stamped] Bachir bin Alhaaj Ali
[Stamp] Alwasat University, College of Medicine, Sousse, Ministry of Higher Education

CERTIFICATION: This is to certify that the foregoing English text is a true and correct TRANSLATED BY A
translation from the Arabic language, to the best of the translator’s knowledge and NM?A%':‘ESEE_'I‘_';'RALED
ability, prepared by Ameer Ali, NAATI-credentialed translator (NAATI identification

number CPN5QWO03H). 23 October 2023. TV\WAS TRANSLATED BY A TRANSLATOR

CREDENTIALED BY THE NATIONAL
ACCREDITATION AUTHORITY FOR

TRANSLATORS AND INTERPRETERS (NAATI).
. . SIGNATURE: __* (é ;f':g
m|grat|0ntran5|at0rs.ccm.au

Suite 215 / 377 Kent Street - Sydney NSW 2000 - 1800 900 063 - office@migrationtranslators.com.au
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The Migration Translators express no views as to the truth or falsity of any statement made in this translation and do not guarantee the
authenticity of the document from which this translation was made. The Migration Translators give no warranty in relation to this translation
other than any warranty that may be implied pursuant to the Trade Practices Act 1974. The Migration Translators and their servants, agents and
contractors shall not be liable, except pursuant to any such implied warranty, for any damage, loss or injury arising or resulting directly or
indirectly from any person’s use of or reliance on this translation whether or not such use or reliance results from information or advice given
whether negligently or otherwise.
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